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Accountability and Transparency

יששכר כ"ץ

ישיבת חובבי תורה

 Uri L’Tzedek Financial Accountability Beit Midrash June 3, 2009
	1) בבא בתרא ט עמוד א 
ת"ר: אין מחשבין בצדקה עם גבאי צדקה, ולא בהקדש עם הגזברין, ואע"פ שאין ראיה לדבר - זכר לדבר, שנאמר: +מלכים ב' י"ב+ ולא יחשבו את האנשים אשר יתנו את הכסף על ידם לתת לעושי המלאכה כי באמונה הם עושים.
תוספות 
ואע"פ שאין ראיה לדבר זכר לדבר - ראיה גמורה אינה דשאני התם שהיו צדיקים גמורים.

	1) Bava Batra 9A

Our Rabbis taught: The collectors for charity are not required to give an account of the moneys entrusted to them for charity, nor the treasurers of the Sanctuary of the moneys given for holy purposes. There is no actual proof of this [in the Scriptures], but there is a hint of it in the words, They reckoned not with the men into whose hand they delivered the money, to give to them that did the work, for they dealt faithfully. (Melachim 2:12)

	2) טור חושן משפט הלכות טוען ונטען סימן צה 
ועל ההקדשות כתב רב האי דאפי' היסת אין נשבעין עליהן כדאיתא בפ"ק דב"ב אין מחשבין בצדקה עם גבאי צדקה ולא בהקדשות עם הגזברים והרמב"ם כתב שעל כולם נשבעין היסת חוץ מהקדש שנשבעין עליו כעין של תורה מתקנת חכמים שלא יזלזלו בהקדשות וה"ר ישעיה כתב ודאי הממונה על ההקדש אין להשביעו אפילו היסת אבל אדם אחר שגזל מן ההקדש דין הוא שישביעוהו:

	2) Tur Choshen Mishpat 95

And on hekdesh, Rav Hai wrote that we do not make the treasures take rabbinic oaths… And Rav Yishayah wrote, certainly,  we do not make a treasurer take an oath on money for hekdesh, even rabbinic oaths. However, a private person who stole from hekdesh does take an oath.

	3) שו"ת נודע ביהודה מהדורה תנינא - יורה דעה סימן קנז 
תשובה לאהובי תלמידי האלוף התורני מו"ה בער פערלש: 
יפה הורה מעלתו שגבאי צדקה שנתמנה ע"פ הציבור אינו צריך ליתן חשבון. ואני תמה מה זו שאלה והדבר מפורש ביו"ד סימן רנ"ז סעיף ב' שכתב המחבר ואין מחשבין בצדקה עם גבאי צדקה ולא בהקדש עם הגזברים שנאמר ולא יחשבו את האנשים כו' ואפילו אם נתחדש איזה דבר שיש מקום לחשדו בדברים שראוי להסתפק בעיני הדיין שאז החליט הש"ך שם שצריך ליתן חשבון מ"מ אין החשבון שנותן הגבאי דומה כלל לשאר חשבונות שצריכין ליתן אנשים אחרים שצריכין לברר חשבונם על כל פרט בפומבי לעיני כל משא"כ חשבונות של גבאי צדקה כמבואר שם בש"ך אלא שיש שם חסרון איזה תיבות וכך היא הנוסחא הברורה בדברי הש"ך ס"ק ג' אבל כו' וחושדין אותו בדבר הראוי להסתפק פשיטא שצריך ליתן חשבון ואין צריך לעשות חשבון לפני כל מערער עליו דידוע שכמה דברים צריכין להוציא ממעות צבור שאין לגלות אלא לצנועים עכ"ל. הרי שאין לדמות חשבון של גבאי לשאר חשבונות וק"ו שאין להכריחו לברר חשבונו ע"פ קוויטונג /קבלה/ על כל פרט ופרט דידוע שכמה דברים שצריך הגבאי להוציא ואי אפשר לו ליקח קוויטונג כלל. וכל זה אם יש מקום לחשדו כגון שרואים שנוהג שלא כשורה אבל בלא"ה פשיטא שאין להכריחו ליתן חשבון כלל וכלל רק הוא בעצמו טוב לו להיות בכלל והייתם נקיים. ומעתה יפה הורה תלמידי

	3) Noda Be’Yehuda Tinyana, Y.D. 157

You paskened correctly that a Gabbai Tzedakah that collects from the community does not need to give an account. And I am surprised that this was even a question! It appears explicitly in the Shulchan Aruch – “we do not ask for an account for tzedakah with the Gabbai Tzedakah, and not for hekdesh if with the treasurers, as it says “They reckoned not with the men into whose hand they delivered the money…” Even if something new came to light where there is room to be suspicious and a judge might have questions, where in that case the Shach ruled that we may ask him to give an account. Nevertheless,  this kind of financial account is not similar to other financial accounts that other people need to give in order to clarify their finances, with every detail clarified. This is not true for a Gabbai Tzedakah…  And all the more so we do not force him to give an account of his finances through a receipt with every detail and record, for it is known that for some things the Gabbai Tzedakah needs to spend money and it is impossible to give a receipt. And all of this is regarding a case where there is room to be suspicious, where we see him acting inappropriately. However, it is obvious we do not make him give a complete account/receipt, rather it is just better for him to be in the category of those who are “clean.” And from this principle you paskened correctly.

	4) משנה פאה פרק ח, משנה ז' 
 והקופה נגבית בשנים ומתחלקת בשלשה:

	4) Mishna Peah 3:7
Our Rabbis taught: The charity fund is collected by two persons [jointly] and distributed by three.  



	5) שמות רבה (וילנא) פרשת פקודי פרשה נא 
שמות פרק לח
(כא) אלה פקודי המשכן משכן העדת אשר פקד על פי משה עבדת הלוים ביד איתמר בן אהרן הכהן:
דבר אחר איש אמונות זה משה שנעשה גזבר על מלאכת המשכן שנו רבותינו אין ממנין שררה על הצבור בממון פחות משנים, והרי אתה מוצא שהיה משה גזבר לעצמו, וכאן אתה אומר אין ממנין פחות מב' אלא אע"פ שהיה משה גזבר לעצמו הוא קורא לאחרים ומחשב על ידיהם, שנאמר (שמות לח) אלה פקודי המשכן אשר פקד משה אין כתיב כאן אלא אשר פקד ע"פ משה ע"י משה ביד איתמר. 
ב עליו נאמר (מ"ב =מלכים ב'= יב) ולא יחשבו את האנשים אשר יתנו את הכסף, ולא יחשבו זה דורו של יואש שהיו עושין באמונה, שנו רבותינו מי שהיה נכנס לתרום את הלשכה לא היה נכנס לא בפרגוד חפות ולא באנפליא שאם יעשיר יאמרו מתרומת הלשכה העשיר, שאדם צריך לצאת ידי הבריות כדרך שהוא צריך לצאת ידי המקום שנאמר (במדבר לב) והייתם נקיים מה' ומישראל,

	5) Shemot Rabba, Pekudai 51

Our rabbis taught that we do not establish authorities with the power to tax the community unless there are two people. But here we find that that Moshe collected money on his own, and you just said that we do not collect unless we have two! Rather, we see that even though Moshe collected money on his own, he would call to others and do an accounting through them.

	6) ירושלמי פאה פרק ח ה"ו 
ר' חונה אמר תמחוי בשלשה שהוא על אתר רבי חלבו בשם רבי בא בר זבדא אין מעמידין פרנסין פחות משלשה אנא חמי דיני ממונות בשלשה דיני נפשות לא כל שכן ויהיו עשרים ושלשה עד דהוא מצמית לון הוא מסכן

	6) Yerushalmi Peah, Perek Chet Halacha Vav (paraphrase)

Why do we not require a Bet Din of 23 [the amount of judges required when adjudicating matters of life and death] when distributing Tzedakah funds? By the time you gather 23, the poor person might be endangered. 

	7) בבא בתרא ח עמוד ב 
ת"ר: גבאי צדקה אינן רשאין לפרוש זה מזה, אבל פורש זה לשער וזה לחנות; מצא מעות בשוק - לא יתנם בתוך כיסו, אלא נותנן לתוך ארנקי של צדקה, ולכשיבא לביתו יטלם; כיוצא בו,


	7) Bava Batra 8B

Our Rabbis taught: The collectors of charity [when collecting] are not permitted to separate from one another, though one may collect at the gate while the other collects at a shop [in the same courtyard]. If one of them finds money in the street, he should not put it into his purse but into the charity box,  and when he comes 
home he should take it out. In the same way, if one of them has lent a man a mina and he pays him in the street, he should not put the money into his own purse but into the charity box, and take it out again when he comes home.


	8) משנה שקלים פרק ג, משנה ב' 
אין התורם נכנס לא בפרגוד חפות ולא במנעל ולא בסנדל ולא בתפילין ולא בקמיע שמא יעני ויאמרו מעון הלשכה העני או שמא יעשיר ויאמרו מתרומת הלשכה העשיר לפי שאדם צריך לצאת ידי הבריות כדרך שצריך לצאת ידי המקום שנאמר (במדבר ל"ב) והייתם נקיים מה' ומישראל ואומר (משלי ג') : ומצא חן ושכל טוב בעיני אלהים ואדם:
תוספות יום טוב
ואומר ומצא חן וגו' - מאי ואומר. ועוד דיהודה ועוד לקרא. ונראה לי דאי מקרא דמרע"ה הוי אמינא דדרך עצה טובה הוא דקאמר לבני גד ולבני ראובן. ואנן שצריך תנן. ואילו אינו אלא עצה טובה הל"ל שראוי. ת"ש ומצה וגו' שהוא לשון צווי. ואיכא נמי קרא שלישי והוא מוקדם לשל שהע"ה ביהושע (כ"ב) אלהים ה' [הוא] יודע וישראל הוא ידע. ובירושלמי הביאו ונראה לי דמתניתין לא הביאו לפי דאין ללמוד ממנו כלל אלא שבני גד וראובן הוצרכו בעל כרחם לברר דבריהם לפני בני ישראל כדי שיחדלו מלעלות עליהם לצבא כאשר אמרו. והירושלמי לא הביאו אלא לומר דמצינו כן בתורה. בנביאים. ובכתובים. והא דקאמר בירושלמי איזהו חמור שבכולם והייתם נקיים. היינו דאפילו נקיון בעלמא קאמר. שהוא פחות ממצא חן ושכל טוב:


	8) Mishna Sheqalim 3:2 (Nusner Translation) 

He who takes up the heave offering went in neither wearing a sleeved cloak, nor shoes, sandals, phylacteries, nor an amulet-lest he lose all his money and people say: because a transgression against the [shequel] chamber did he lose his money, or lest he get rich, and people say about him “from the heave offering of the [shequel] chamber did he get rich. For a person must give no cause for suspicion to other people, just as he must give no cause for suspicion for G-D, as it is said And be guiltless towards the Lord and towards Israle (Num.32:22) And so it says, So shall you find favor and good understanding in the sight of G-D and humanity  (Prov. 3:4) 

	9) ירושלמי שקלים פרק ג ה"ב 
שמא יעני ויאמרו וכו' תני רבי ישמעאל קיווץ לא יתרום מפני החשד תני הגיזברין היו מפספסין בקילקין תני מדברין היו עמו משעה שהוא נכנס עד שעה שהוא יוצא וימלא פומיה מוי אמ' רבי תנחומא מפני הברכה ר' שמואל בר נחמן בשם ר' יונתן בתורה ובנביאים ובכתובי' מצאנו שאדם צריך לצאת ידי הבריות כדרך שהוא צריך לצאת ידי המקום בתורה מניין דכתיב והייתם נקיים מיי' ומישר' בנביאים מניין דכתיב אל אלהים יי' אל אלהי' יי' הוא יודע וישראל הוא ידע בכתובים מניין שנאמר ומצא חן ושכל טוב בעיני אלהים ואדם גמליאל זוגא שאל לרבי יוסי בי רבי בון אי זהו המחוור שבכולן אמר ליה והייתם נקיים מיי' ומישראל

	9) Yerushalmi Shqalim Perek Gimel Halacha Beit.

One whose hair is braided should not separate from the sheqalim collections so that he isn’t suspected [of hiding some of the monies in his braids] It was taught that they would comb the braids. It was taught that they would talk to him from the moment he entered [the room where the money was stored] to the moment he exited. Why don’t we have him fill his mouth with water? Because of the Bracha. We find in Torah, in Neveim and in Ketuvim that a person must give no cause for suspicion to other people, just as he must give no cause for suspicion for G-D. In the Torah it says: And be guiltless towards the Lord and towards Israel (Num.32:22) In Ketuvim it says: So shall you find favor and good understanding in the sight of G-D and humanity  (Prov. 3:4) R. Gamliel Zuga asked R. Yossi Bei Rabbi Bun, which is the best source text. And he said to him: The best proof is from Num.  And be guiltless towards the Lord and towards Israel. 



	10) שולחן ערוך יורה דעה הלכות צדקה סימן רנז 
סעיף א
גבאי צדקה אינם רשאים לפרוש זה מזה בשוק, אלא כדי (שיראו זה את זה (טור), כגון) שיהא זה פורש לשער וזה פורש לחנות, וגובים. מצא הגבאי מעות בשוק, לא יתנם לתוך כיסו, אלא לתוך ארנקי של צדקה, וכשיגיע לביתו יטלם. היה הגבאי נושה בחברו מנה ופרעו בשוק, לא יתנם לתוך כיסו, אלא לתוך ארנקי של צדקה, וכשיגיע לביתו יטלם. ולא ימנה מעות הקופה שנים שנים, אלא אחד אחד, מפני החשד, שנאמר: והייתם נקיים מה' ומישראל (במדבר לב, כב) (ל' רמב"ם פ"ט מהל' מ"ע). 
סעיף ב
גבאי צדקה שאין להם עניים לחלק, מצרפים המעות דינרים לאחרים, אבל לא לעצמם. וכן אם צריכים למכור מה שגבו מהתמחוי, ימכרו לאחרים אבל לא לעצמם, מפני החשד. ואין מחשבין בצדקה עם גבאי צדקה, ולא בהקדש עם הגזברים, שנאמר: ולא יחשבו את האנשים אשר יתנו את הכסף על ידם לתת לעושי המלאכה, כי באמונה הם עושים (מלכים ב, יב, טז) (רמב"ם שם). הגה: ומ"מ כדי שיהיו נקיים מה' ומישראל, טוב להם ליתן חשבון (טור). וכל זה בגבאים הכשרים,  אבל מי שאינו כשר, או שנתמנה באלמות וחזקה, צריך ליתן חשבון. וה"ה בכל ממונים על הצבור. (מהרי"ו סימן קע"ג). וכשרוצים הצבור יכולין לסלק הגבאי ולמנות אחר, ואין כאן משום חשד. וה"ה שאר ממונים (כל בו).

	10. Shulhan Arukh, Yoreh Deah, Laws of Tzedakah, 257:1-2



1: ...[the gabbai] should not count the money in the pot two by two, rather, [he should count it] one by one, to avoid suspicion, as it is written (Numbers 32:22): "and be guiltless before the Lord and towards Israel."

2: ...we don’t ask for an accounting from the gabbaim of tzedakah or from the  treasurers  in the Beit Ha’Mikdash, as it says (2 Kings 12:16): "Moreover they reckoned not with the men, into whose hand they delivered the money to give to them that did the work; for they dealt faithfully."

	11) ערוך השולחן יורה דעה הלכות צדקה סימן רנז 
סעיף ט
גבאי צדקה כשם שצריכין ליזהר לצאת ידי שמים כך צריכין ליזהר לצאת ידי הבריות דכתיב והייתם נקיים מד' ומישראל וכך שנו חכמים [ב"ב ח' ב] גבאי צדקה כשהולכין לגבות צדקה אינן רשאין לפרוש זה מזה ...  ואין לשאול על עיקר דין זה דהא אמרינן בספ"ב דיבמות דתרי לא חשידי [ע"ש ברש"י ד"ה היא גופה דתרי נמי לא חשידי] וגבאי צדקה הרי הם שנים די"ל דוודאי מעיקר הדין לא חשידי אך מפני שיחת הבריות צריכים להתרחק ולהדיא איתא כן בחולין [מ"ד ב] כולם רשאים ליקח אבל אמרו חכמים הרחק מן הכיעור וכו' ע"ש: 
סעיף יא
וכשם שהגבאים צריכים ליזהר בכל מה שנתבאר כדי שלא יחשדום כמו כן מוטל על העם לכבדם ולא יחשדו אותם אחרי שהאמינום עליהם מסתמא הם אנשים נאמנים וכך שנו חכמים [שם ט א] דאין מחשבין בצדקה עם גבאי צדקה לומר היכן נתתם מעות שגביתם [רש"י ד"ה אין] ולא בהקדש עם הגזברין ואע"פ שאין ראיה לדבר זכר לדבר שנאמר במלכים [ב' יב, טז] בתקון בית המקדש ולא יחשבו את האנשים אשר יתנו הכסף על ידם לתת לעושי המלאכה כי באמונה הם עושים וראיה גמורה אינה דשאני התם שהיו צדיקים גמורים [תוס' ד"ה ואע"פ] וגם מפני שבשם היו הפועלים מרובים להרבה מלאכות לגודרין ולחוצבי האבן לכתפים ולחמרים ולבנות עצים ואבני מחצב וא"א לעמוד על החשבון [רש"י וק"ק דא"כ למה נתן רק טעם כי באמונה הם עושים ויש ליישב ודו"ק]:
	11. Arukh ha-shulhan, Laws of Tzedakah, 257:9, 11, 12


9: One should not ask about the basis of this rule for it says at the end of tractate Yevamot that "two are not suspected." And lo and behold there are two gabbaim so they are not to be suspected. But since people talk, one must be careful (lit., keep a distance). And in tractate Hullin: "all may take, but the Sages said to stay away from that which looks disgusting."


11: Just as the gabbaim must be careful to avoid suspicion, so too it behooves the people to honor the gabbaim and not to suspect them [of wrong doing] - since the people entrusted them and presumably the gabbaim are trustworthy people...




	12) בבא מציעא פג עמוד א 
רבה בר בר חנן תברו ליה הנהו שקולאי חביתא דחמרא. שקל לגלימייהו, אתו אמרו לרב. אמר ליה: הב להו גלימייהו. - אמר ליה: דינא הכי? - אמר ליה: אין, +משלי ב'+ למען תלך בדרך טובים. יהיב להו גלימייהו. אמרו ליה: עניי אנן, וטרחינן כולה יומא, וכפינן, ולית לן מידי. אמר ליה: זיל הב אגרייהו. - אמר ליה: דינא הכי? - אמר ליה: אין, +משלי ב'+ וארחות צדיקים תשמר.

	12) Bava Metzia 83A

Some porters [negligently] broke a barrel of wine belonging to Rabbah son of R. Huna. Thereupon he seized their garments; so they went and complained to Rab. 'Return them their garments,' he ordered. 'Is that the law?' he enquired. 'Even so,' he rejoined: 'That thou mayest walk in the way of good men.'  Their garments having been returned, they observed. 'We are poor men, have worked all day, and are in need: are we to get nothing?' 'Go and pay them,' he ordered. 'Is that the law?' he asked. 'Even so,' was his reply: 'and keep the path of the righteous.'


	13) בכורות ה עמוד א 
שאל קונטרוקוס השר את רבן יוחנן בן זכאי:  ... ועוד שאלו: בגיבוי כסף אתה מוצא מאתים ואחת ככר ואחת עשרה מנה, דכתיב: +שמות ל"ח+ בקע לגלגלת מחצית השקל בשקל הקדש וגו', ובנתינת הכסף אתה מוצא מאת ככר, דכתיב: +שמות ל"ח+ ויהי מאת ככר הכסף לצקת וגו'. משה רבכם גנב היה, או קוביוסטוס היה, או אינו בקי בחשבונות! נתן מחצה ונטל מחצה, ומחצה שלם לא החזיר! אמר לו: משה רבינו גיזבר נאמן היה, ובקי בחשבונות היה, ומנה של קודש כפול היה.  


	13) Bechorot 5A

A Roman general Controcos questioned R. Yochanan ben Zakkai … Was Moses your teacher a thief or a swindler or else a bad arithmetician? He gave half, he took half, and did not even return a complete half? He replied to him: Moses our teacher was a trustworthy treasurer and a good arithmetician, only the sacred maneh was double the common. 

	14) שו"ת חתם סופר חלק ו - ליקוטים סימן נט 
שלום לך ושלום לעוזרך התלמיד הותיק שי'. 
העתקתני בדבריך ובגלגולי סבותיך אשר לא הי' לי לנחת ודע בני ותלמידי שי' כי כל ימי הייתי מצטער על המקרא הזה והייתם נקיים מה' ומישראל וב' חובות אלו נקיות מה' יתב' והנקיות מישראל עמו הם שני רוכבי' צמדים על גבנו ויותר אפשרי לצאת ידי החוב הראשון היינו ידי שמים יותר הרבה ויותר מלצאת ידי הבריות כי הם חושבים מחשבות זרות ונושאי' ונותני' מוזרי' בלבנה ועונשו יותר קשה מאד מאד עד לאין מספר ממי שאינו יוצא ידי שמים ח"ו והוא מש"ס ס"פ יה"כ בענין חלול ה' דאין לו כפרה כלל ר"ל ושיעור ח"ה =חלול ה'= כגון רב דשקיל בשרא ולא יהיב דמי לאלתר ובעו"ה שכיח בדברי הבריות למדן כזה יעשה דבר זה והוא שגור בפיהם ואפילו על חשד סברא בעלמא והשתא אי נמי הי' אותו הלמדן עושה כשורה ויצא ידי שמים בכל יכולתו בחיק האפשרי אלא שלא נזהר עד שטעו בו אלו שותי שכר ועשאוהו מנגינותם הרי הוא כבר נלכד במצודתם על זה ידוו כל הדווי' והכתוב צווח הרכבת אנוש לראשנו. 
ואני הרהרתי כמה פעמים אם אפשר שקיים אדם בעולם מקרא זה על מתכונתו ואולי על זה כייל שהע"ה אין אדם צדיק בארץ אשר יעשה טוב ולא יחטא רצונו לומר שאפי' בעשייתו כל טוב א"א שלא 
יחטא עכ"פ באופן השני הנ"ל ביציאת ידי הבריות. ואינני כדי להזכיר אבותינו הקדושים מ"מ תורה היא וחוכך אני בבני גד וראובן אשר עליהם נאמר מקרא זה והייתם נקיים ועפ"י עצת מרע"ה שהי' עפ"י ה' עשו את שלהם לנקות עצמן והוא במה שיצאו חלוץ י"ד שנים לפני צבא המלחמה ומ"מ לא יי"ח =יצאו ידי חובה= המקרא הזה בשלימות כי לא על חנם גלו ראשונה לפני כל השבטי' וקראו חז"ל עליהם מקרא הזה נחלה מבוהלת בראשונה אחריתה לא תבורך עיי' ברבה פ' מטות. 

	14) Chatam Sofer vol. 6 no. 59

I have spent a long time thinking about your ideas and I have not been able to rest my mind. My dear student, know that my whole life I have been troubled by the verse that says "and you shall be clean in front of God and and Israel" and the 2 obligations we have - to be "clean" for God and "clean" for Israel. And really, they are two connected ideas, but it is easier to fulfill the first, in the eyes of God, then it is the second, in the eyes of Israel. For they, the people of Israel, think strange thoughts and speak ill and judge and punish to no end, much more than what comes from heaven. And this is proven in Shas where it says "chilul Hashem has no atonement." This is referring to a chillul Hashem like one where a rabbi purchases meat but does not pay right away, and in this world people will see acts like that and say tell it to others, even if it's just a suspicion. And in this case, even if the rabbi acted properly in the eyes of God as much as he could, but if he wasn't extra careful and some drunkards saw something and wrote mocking songs about him, he has failed.

And I have thought several times if it's possible to fulfill this idea at all. Perhaps this idea is what Shlomo Hamelech was referring to when he wrote "There is no tzaddik in the the world who does only good and no wrong" - which means to say that even if his deeds were all correct (to God) it is impossible to not sin in the second way (the eyes of man).


